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الدورة الثامنة والخمسون 
اللجنة السادسة 

البند ١٥٧ من جدول الأعمال 
نطــاق الحمايــة القانونيـــة بموجـــب الاتفاقيـــة المتعلقـــة 
  بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا 

الأرجنتــين، إســبانيا، اســتراليا، ألمانيــا، أوكرانيــا، أيرلنــدا، أيســلندا، إيطاليــا، بــــابوا غينيـــا 
الجديــدة، البرتغــال، بلجيكــا، بلغاريــا، توفــالو، الجمهوريـــة التشـــيكية، جمهوريـــة كوريـــا، 
جمهوريـــة مقدونيـــا اليوغوســـلافية الســـابقة، الدانمـــرك، رومانيـــا، ســــلوفاكيا، ســــلوفينيا، 
السويد، سويسرا، سيراليون، شيلي، غانا، غواتيمالا، فرنســا، فنلنــدا، فيجــي، كرواتيــا، 
كنـــدا، ليختنشـــتاين، مالطـــة، مدغشـــقر، المملكـــة المتحـــدة لبريطانيـــا العظمـــى وأيرلنــــدا 
ـــان:  الشماليـــــة، مونـــاكو، نـــاورو، الـــنرويج، النمســـا، هنغاريـــا، هولنـــدا، اليابـــان، اليون

  مشروع قرار 
نطاق الحماية القانونيـة بموجـب الاتفاقيـة المتعلقـة بسـلامة موظفـي الأمـم 

 المتحدة والأفراد المرتبطين ا 
إن الجمعية العامة، 

إذ تشير إلى قرارهــا ٢٨/٥٧ المـؤرخ ١٩ تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠٣ بشـأن نطـاق 
الحماية القانونية بموجب الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ـا، 

وكذلك إلى اعتماد مجلس الأمن القرار ١٥٠٢ (٢٠٠٣) في ٢٦ آب/أغسطس ٢٠٠٣، 
وإذ تشــير أيضــا إلى قرارهــا ٣٣٨/٥٧ المــؤرخ ١٥ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٣، الـــذي 
أدانـت فيـه بقـوة الهجـوم المـروع والمتعمـد الـذي اســـتهدف مقــر بعثــة الأمــم المتحــدة لتقــديم 

المساعدة إلى العراق في بغداد في ١٩ آب/أغسطس ٢٠٠٣، 
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وإذ تشــير كذلــك إلى قرارهــا ٥٩/٤٩ المــؤرخ ٩ كــانون الأول/ديســـمبر ١٩٩٤، 
الذي اعتمدت بموجبه الاتفاقية المتعلقة بسلامة موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا، 

وإذ تشير إلـى الرسالة المؤرخة ٢٤ تشرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠٠ الموجهـة إلى رئيـس 
ـــاه إلى  مجلـس الأمـن بالنيابـة عـن موظفـي منظومـة الأمـم المتحـدة عامـة(١) والـتي تسـترعي الانتب

مشاكل السلامة والأمـــن التي يواجهها موظفو الأمم المتحدة والأفراد المرتبطون ا، 
وإذ تشـير إلى تقريـر الأمـين العـام(٢) بشـأن نطـاق الحمايـة القانونيـة بموجـب الاتفاقيــة 
ـــواردة فيــه، وإذ  المتعلقـة بسـلامة موظفـي الأمـم المتحـدة والأفـراد المرتبطـين ـا والتوصيـات ال

تشير أيضا إلى تقرير الأمين العام(٣) اللاحق بشأن هذه المسألة، 
وإذ تعيـد التـأكيد علـى ضـرورة تشـــجيع وضمــان احــترام مبــادئ وقواعــد القــانون 
الـدولي، بمـا في ذلـك القـانون الإنسـاني الـدولي، فضـلا عـن الأحكـــام ذات الصلــة مــن قــانون 

حقوق الإنسان وقانون اللاجئين، 
وإذ تعيــد أيضــا التــأكيد علــى أن مــن واجــب جميــع موظفــي المســاعدة الإنســـانية 
وموظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا احترام القوانين الوطنية للبلد الـذي يعملـون فيـه، 

وفقا للقانون الدولي وميثاق الأمم المتحدة، 
وإذ يسـاورها بـالغ القلـق إزاء الأخطـار والمخـاطر الأمنيـة المـتزايدة الـــتي يتعــرض لهــا 
موظفو الأمم المتحدة والأفراد المرتبطون ا في الميدان، وإذ تضع في اعتبارها الحاجـة إلى توفـير 

أوفى قدر ممكن من الحماية لأمنهم، 
وإذ تعـرب عـن قلقـها لتعـرض الأفـراد المعينـين محليـا بشـكل خـــاص للــهجمات الــتي 

تستهدف الأمم المتحدة، 
وإذ يساورها بالغ القلق لأن مرتكبي الهجمات ضد موظفـي الأمـم المتحـدة والأفـراد 

المرتبطين ا يعملون في مأمن من العقاب فيما يبدو، 
وإذ ترحب بالزيادة الأخـيرة في عـدد الـدول الـتي أصبحـت أطرافـــــا فـــــي الاتفاقيـة، 
التي دخلت حيز النفـاذ في ١٥ كـانون الثـاني/ينـاير ١٩٩٩، وإذ تلاحـظ أن عـدد الـدول الـتي 
قامت بالتصديق على الاتفاقية أو الانضمام إليـها قـد بلـغ حـتى تـاريخ اتخـاذ هـذا القـرار تسـعا 

وستين دولة، 
 __________

S/2000/1133، المرفق.  (١)
 .A/55/637 (٢)
 .A/58/187 (٣)
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وإذ تضع نصب عينيها الحاجة إلى إضفاء طابع عالمي على الاتفاقية، 
وقد نظرت في تقرير اللجنة المخصصة لمسألة نطاق الحماية القانونية بموجب الاتفاقيـة 
المتعلقــة بســلامة موظفــي الأمــم المتحــدة والأفــراد المرتبطــين ـــــا المنشــــأة عمــلا بالقـــــــرار 

٨٩/٥٦(٤)، وفي تقرير الفريق العامل التابع للجنة السادسة(٥)، 
تعرب عن تقديرها للجنة المخصصة لمسـألة نطـاق الحمايـة القانونيـة بموجـب  - ١
الاتفاقيــــــة المتعلقــة بســلامة موظفــي الأمــم المتحــدة والأفــراد المرتبطــين ـــــا للعمــل الـــذي 

اضطلعت به؛ 
تحث الدول على اتخاذ جميع التدابير الضرورية، وفقا لالتزاماـا الدوليـة، لمنـع  - ٢

ارتكاب الجرائم ضد موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا؛ 
تحث أيضا الدول على أن تكفـل عـدم إفـلات مرتكـبي الجرائـم ضـد موظفـي  - ٣

الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا من العقاب ومحاكمتهم؛ 
تؤكـد أن مـن واجـب جميـع الـدول الوفـاء الكـامل بالتزاماـا بموجـب قواعــد  - ٤
ومبادئ القانون الدولي ذات الصلة فيما يتعلق بسـلامة وأمـن موظفـي الأمـم المتحـدة والأفـراد 

المرتبطين ا؛ 
يـب بجميـع الـدول أن تنظـر في الانضمـام إلى الاتفاقيـة وأن تحـــترم بالكــامل  - ٥
التزاماـا المقـررة بموجـب الصكـوك الدوليـة ذات الصلـة، ولا سـيما الاتفاقيـة المتعلقـة بســـلامة 

موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين ا؛ 
توصـي الأمـين العـام بمواصلـة السـعي إلى إدراج الأحكـام الرئيسـية للاتفاقيــة،  - ٦
ــداءات  بمـا في ذلـك، تلـك المتعلقـة بمنـع الاعتـداءات علـى أفـراد العمليـات، واعتبـار هـذه الاعت
جرائم يعاقب عليها القانون ومحاكمة مرتكبيها أو تسليمهم، وذلك في الاتفاقـات المقبلـة، وفي 
الاتفاقات القائمة إن لزم الأمر، لمركز القوات ومركز البعثـات والاتفاقـات مـع البلـد المضيـف 
التي تتفاوض بشأا الأمم المتحدة مع تلك البلدان، مــع مراعـاة أهميـة إبـرام هـذه الاتفاقـات في 

الوقت المناسب، وتوصي البلدان المضيفة بإدراج تلك الأحكام في الاتفاقات؛ 
ـــة، بتقــديم  توصـي أيضـا بـأن يقـوم الأمـين العـام، بمـا يتفـق مـع سـلطاته الحالي - ٧
المشـورة إلى مجلـس الأمـن أو الجمعيـة العامـة، حسـب الاقتضـاء، عـن الظـــروف الــتي تــبرر، في 
تقديره، الإعلان عن وجود خطر غير عادي بموجب أحكام المادة ١ (ج) ��٢ من الاتفاقية؛ 

 __________
 .(A/57/52) الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الثامنة والخمسون، الملحق رقم ٥٢ (٤)

 .A/C.6/58/L.16 (٥)
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تؤكـد أنـه يجـوز للأمـين العـام، بمـا يتفـق مـع سـلطاته الحاليـة، وبمـــا لديــه مــن  - ٨
اطـلاع علـى حقـائق الأمـــور ومــا يتمتــع بــه مــن ســهولة الوصــول إلى المعلومــات، أن يوفــر 
المعلومات لأي دولة، بناء على طلبها، عن الحقائق المتصلة بتطبيق الاتفاقيـة، كـأي إعـلان عـن 
وجود خطر غير عادي، ومضمون ذلك الإعلان، من قبـل مجلـس الأمـن أو الجمعيـة العامـة أو 

أي اتفاق مبرم بين الأمم المتحدة ومنظمة غير حكومية أو وكالة تعمل في اال الإنساني؛ 
تلاحظ أن الأمين العام قد أعد نصا موحدا ليـدرج في الاتفاقـات المبرمـة بـين  - ٩
الأمم المتحدة والمنظمات أو الوكالات الإنسانية غير الحكومية لغرض توضيح تطبيـق الاتفاقيـة 
للأشخاص الذين تستخدمهم تلك المنظمات أو الوكالات؛ وتطلب إلى الأمـين العـام أن يوفـر 

للدول الأعضاء أسماء المنظمات أو الوكالات التي أبرمت مثل هذه الاتفاقات؛ 
تحث الأمين العام والهيئات ذات الصلـة علـى مواصلـة اتخـاذ أي تدابـير عمليـة  - ١٠
أخـرى تدخـل في نطـاق سـلطاا والولايـات المؤسسـية القائمـــة لتعزيــز حمايــة موظفــي الأمــم 
المتحدة والأفراد المرتبطين ا، بمن فيهم الأفراد المعينون محليـا، الذيـن يتعرضـون بشـكل خـاص 
للأخطار وتقع في صفوفهم معظم الإصابات التي يتعرض لها موظفـو الأمـم المتحـدة أو الأفـراد 

المرتبطون ا؛ 
تقـرر أن تعود اللجنة المخصصة المنشأة بموجـب القـرار ٨٩/٥٦ إلى الانعقـاد  - ١١
مجددا لمدة أسبوع واحد من ١٢ إلى ١٦ نيسان/أبريل ٢٠٠٤، وأن تسند إليـها ولايـة توسـيع 
ـــة بســلامة موظفــي الأمــم المتحــدة والأفــراد  نطـاق الحمايـة القانونيـة بموجـب الاتفاقيـة المتعلق
المرتبطين ا، بما في ذلـك بوسـائل منـها وضـع صـك قـانوني، وأن يتواصـل هـذا العمـل خـلال 

الدورة التاسعة والخمسين للجمعية العامة ضمن إطار فريق عامل تابع للجنة السادسة؛ 
تطلب إلى اللجنة المخصصـة تقـديم تقريـر عــن أعمالهـا إلى الجمعيـة العامـة في  - ١٢

دورا التاسعة والخمسين؛ 
تطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريـرا إلى الجمعيـة العامـة في دورـا التاسـعة  - ١٣

والخمسين عن التدابير المتخذة لتنفيذ هذا القرار؛ 
تقـرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقـت لدورـا التاسـعة والخمسـين البنـد  - ١٤
المعنـون �نطـاق الحمايـة القانونيـة بموجـب الاتفاقيـة المتعلقـــة بســلامة موظفــي الأمــم المتحــدة 

والأفراد المرتبطين ا�. 
 


